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II 

(Nelegislatívne akty) 

NARIADENIA 

VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/257 

z 24. februára 2016, 

ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 367/2014, ktorým sa stanovuje čistý zostatok 
vyčlenený na výdavky EPZF 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013 zo 17. decembra 2013 o financovaní, 
riadení a monitorovaní spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 352/78, (ES) 
č. 165/94, (ES) č. 2799/98, (ES) č. 814/2000, (ES) č. 1290/2005 a (ES) č. 485/2008 (1), a najmä na jeho článok 16 
ods. 2, 

keďže: 

(1)  Vo vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) č. 367/2014 (2) sa stanovuje čistý zostatok k dispozícii na výdavky 
Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF), ako aj sumy k dispozícii na rozpočtové roky 2014 
až 2020 pre Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka (EPFRV) v súlade s článkom 10c ods. 2, 
článkom 136, článkom 136a a článkom 136b nariadenia Rady (ES) č. 73/2009 (3) a článkom 14 a článkom 66 
ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 (4). 

(2)  V súlade s článkom 7 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1307/2013 sa odhadovaný produkt zníženia platieb oznámený 
členskými štátmi do 1. augusta 2014 podľa článku 11 ods. 6 uvedeného nariadenia musí sprístupniť ako 
podpora Únie na opatrenia v rámci programov rozvoja vidieka financovaných z EPFRV podľa ustanovení 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 (5). Príslušné vnútroštátne stropy boli upravené 
prostredníctvom delegovaného nariadenia (EÚ) č. 1378/2014 (6). 

(3)  V Spojenom kráľovstve boli právne predpisy na vykonávanie pravidiel Únie týkajúcich sa priamych platieb vo 
Walese zrušené rozhodnutím vnútroštátneho súdu. V dôsledku toho prijalo Spojené kráľovstvo nové rozhodnutia 
o vykonávaní priamych platieb vo Walese a oznámilo ich Komisii. Vzhľadom na to, že tieto nové rozhodnutia 
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(1) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 549. 
(2) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 367/2014 z 10. apríla 2014, ktorým sa stanovuje čistý zostatok vyčlenený na výdavky EPZF 

(Ú. v. EÚ L 108, 11.4.2014, s. 13). 
(3) Nariadenie Rady (ES) č. 73/2009 z 19. januára 2009, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory pre poľnoho

spodárov v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa ustanovujú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, ktorým 
sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 1290/2005, (ES) č. 247/2006, (ES) č. 378/2007 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1782/2003 
(Ú. v. EÚ L 30, 31.1.2009, s. 16). 

(4) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa ustanovujú pravidlá priamych platieb 
pre poľnohospodárov na základe režimov podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady 
(ES) č. 637/2008 a nariadenie Rady (ES) č. 73/2009 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 608). 

(5) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 zo 17. decembra 2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom 
Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a o zrušení nariadenie Rady (ES) č. 1698/2005 (Ú. v. EÚ L 347, 
20.12.2013, s. 487). 

(6) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 1378/2014 zo 17. októbra 2014, ktorým sa mení príloha I k nariadeniu Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a prílohy II a III k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 (Ú. v. EÚ L 367, 23.12.2014, 
s. 16). 



majú vplyv na odhadovaný produkt zníženia platieb pre Spojené kráľovstvo podľa článku 11 ods. 6 nariadenia 
(EÚ) č. 1307/2013, príloha I k nariadeniu (EÚ) č. 1305/2013 a príloha III k nariadeniu (EÚ) č. 1307/2013 boli 
upravené prostredníctvom delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2016/142 (1). 

(4)  V súlade s článkom 3 ods. 1 nariadenia Rady (EÚ, Euratom) č. 1311/2013 (2) sa má čiastkový strop pre výdavky 
súvisiace s trhom a priame platby viacročného finančného rámca stanoveného v prílohe I k uvedenému 
nariadeniu upraviť v rámci technických úprav podľa článku 6 ods. 1 uvedeného nariadenia po presunoch medzi 
Európskym poľnohospodárskym fondom pre rozvoj vidieka a priamymi platbami. 

(5)  Vzhľadom na tieto zmeny je potrebné upraviť čistý zostatok vyčlenený pre EPZF, ako sa stanovuje vo 
vykonávacom nariadení (EÚ) č. 367/2014. V záujme jednoznačnosti by sa sumy, ktoré sa majú vyčleniť pre 
EPFRV, mali zverejniť. 

(6)  Vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 367/2014 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Príloha k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 367/2014 sa nahrádza textom v prílohe k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť siedmym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 24. februára 2016 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/142 z 2. decembra 2015, ktorým sa mení príloha I k nariadeniu Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a príloha III k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 (Ú. v. EÚ L 28, 4.2.2016, s. 8). 

(2) Nariadenie Rady (EÚ, Euratom) č. 1311/2013 z 2. decembra 2013, ktorým sa ustanovuje viacročný finančný rámec na roky 
2014 – 2020 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 884). 



PRÍLOHA 

„PRÍLOHA 

(v miliónoch EUR – v bežných cenách) 

Rozpočtový rok 

Sumy vyčlenené pre EPFRV Sumy presunuté 
z EPFRV 

Čistý zostatok  
vyčlenený na 
výdavky EPZF článok 10b 

nariadenia (ES) 
č. 73/2009 

článok 136 
nariadenia (ES) 

č. 73/2009 

článok 136b 
nariadenia (ES) 

č. 73/2009 

článok 66 nariadenia 
(EÚ) č. 1307/2013 

článok 136a ods. 1 
nariadenia (ES) 

č. 73/2009 
a článok 14 ods. 1 

nariadenia (EÚ) 
č. 1307/2013 

článok 7 ods. 2  
nariadenia (EÚ) 
č. 1307/2013 

článok 136a ods. 2 
nariadenia (ES) 

č. 73/2009 
a článok 14 ods. 2 

nariadenia (EÚ) 
č. 1307/2013 

2014  296,3  51,6    4,0        43 778,1 

2015      51,600  4,000  621,999    499,384  44 189,785 

2016        4,000  1 138,146  108,659  573,047  43 950,242 

2017        4,000  1 174,732  111,026  572,440  44 145,682 

2018        4,000  1 184,257  110,213  571,820  44 162,350 

2019        4,000  1 131,292  111,358  571,158  44 240,508 

2020        4,000  1 132,133  112,041  570,356  44 263,182“   
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/258 

z 24. februára 2016, 

ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov 
ovocia a zeleniny 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára 
spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, 
(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

so zreteľom na vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 543/2011 zo 7. júna 2011, ktorým sa ustanovujú podrobné 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia 
a zeleniny (2), a najmä na jeho článok 136 ods. 1, 

keďže: 

(1)  Vykonávacím nariadením (EÚ) č. 543/2011 sa v súlade s výsledkami Uruguajského kola mnohostranných 
obchodných rokovaní ustanovujú kritériá, na základe ktorých Komisia stanovuje paušálne hodnoty na dovoz 
z tretích krajín, pokiaľ ide o výrobky a obdobia uvedené v časti A prílohy XVI k uvedenému nariadeniu. 

(2)  Paušálne dovozné hodnoty sa vypočítajú každý pracovný deň v súlade s článkom 136 ods. 1 vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) č. 543/2011, pričom sa zohľadnia premenlivé každodenné údaje. Toto nariadenie by preto malo 
nadobudnúť účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Paušálne dovozné hodnoty uvedené v článku 136 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 sú stanovené v prílohe 
k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 24. februára 2016 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Jerzy PLEWA 

generálny riaditeľ pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka  
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(1) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Ú. v. EÚ L 157, 15.6.2011, s. 1. 



PRÍLOHA 

Paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Číselný znak KN Kód tretej krajiny (1) Paušálna dovozná hodnota 

0702 00 00 IL  236,2 

MA  87,9 

SN  174,1 

TN  107,9 

TR  105,6 

ZZ  142,3 

0707 00 05 MA  83,5 

TR  172,8 

ZZ  128,2 

0709 91 00 TN  173,6 

ZZ  173,6 

0709 93 10 MA  41,0 

TR  157,5 

ZZ  99,3 

0805 10 20 EG  47,9 

IL  77,7 

MA  55,9 

TN  49,0 

TR  63,3 

ZZ  58,8 

0805 20 10 IL  112,1 

MA  88,0 

TR  84,6 

ZZ  94,9 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  152,9 

JM  161,2 

MA  116,0 

TR  48,2 

US  130,0 

ZZ  121,7 

0805 50 10 EG  90,7 

IL  96,1 

MA  85,9 

TR  93,4 

ZZ  91,5 
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(EUR/100 kg) 

Číselný znak KN Kód tretej krajiny (1) Paušálna dovozná hodnota 

0808 10 80 CL  93,3 

US  106,7 

ZZ  100,0 

0808 30 90 CL  121,4 

CN  89,7 

TR  156,1 

ZA  96,0 

ZZ  115,8 

(1)  Nomenklatúra krajín stanovená nariadením Komisie (EÚ) č. 1106/2012 z 27. novembra 2012, ktorým sa vykonáva nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 471/2009 o štatistike Spoločenstva o zahraničnom obchode s nečlenskými krajinami, pokiaľ 
ide o aktualizáciu nomenklatúry krajín a území (Ú. v. EÚ L 328, 28.11.2012, s. 7). Kód „ZZ“ znamená „iného pôvodu“.  

25.2.2016 L 49/6 Úradný vestník Európskej únie SK    



VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/259 

z 24. februára 2016, 

ktorým sa stanovuje percento prijatia na vydávanie vývozných povolení, ktorým sa zamietajú 
žiadosti o vývozné povolenia a ktorým sa pozastavuje podávanie žiadostí o vývozné povolenia na 

cukor mimo kvóty 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára 
spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, 
(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

so zreteľom na nariadenie Komisie (ES) č. 951/2006 z 30. júna 2006, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá 
implementácie nariadenia Rady (ES) č. 318/2006, pokiaľ ide o obchodovanie s tretími krajinami v sektore cukru (2), 
a najmä na jeho článok 7e v spojení s jeho článkom 9 ods. 1, 

keďže: 

(1)  V súlade s článkom 139 ods. 1 prvým pododsekom písm. d) nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 sa množstvo cukru 
vyrobeného počas hospodárskeho roku presahujúce kvótu uvedenú v článku 136 uvedeného nariadenia môže 
vyviezť len v rámci množstvového obmedzenia, ktoré stanoví Komisia. 

(2)  Vo vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) 2015/1164 (3), sa stanovujú spomínané množstvové obmedzenia. 

(3)  Množstvá cukru, na ktoré sa vzťahujú žiadosti o vývozné povolenia, presahujú množstvové obmedzenia 
stanovené podľa vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/1164. Malo by sa preto stanoviť percento prijatia pre 
množstvá, o ktoré sa žiadalo od 15. do 19. februára 2016. Všetky žiadosti o vývozné povolenia na cukor podané 
po 19. februári 2016 by sa preto mali zamietnuť a podávanie žiadostí o vývozné povolenia by sa malo 
pozastaviť, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

1. Vývozné povolenia na cukor mimo kvóty, o ktoré sa požiadalo od 15. do 19. februára 2016, sa vydajú na 
požadované množstvá vynásobené percentom prijatia 84,388187 %. 

2. Žiadosti o vývozné povolenia na cukor mimo kvóty predložené 22., 23., 24., 25. a 26. februára 2016 sa týmto 
zamietajú. 

3. Podávanie žiadostí o vývozné povolenia na cukor mimo kvóty sa pozastavuje na obdobie od 29. februára 2016 
do 30. septembra 2016. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie. 
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(1) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Ú. v. EÚ L 178, 1.7.2006, s. 24. 
(3) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1164 z 15. júla 2015, ktorým sa stanovuje množstvové obmedzenie vývozu cukru a 

izoglukózy mimo kvóty do konca hospodárskeho roku 2015/2016 (Ú. v. EÚ L 188, 16.7.2015, s. 28). 



Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 24. februára 2016 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Jerzy PLEWA 

generálny riaditeľ pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka  
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ROZHODNUTIA 

VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2016/260 

z 23. februára 2016, 

ktorým sa mení rozhodnutie 2006/80/ES, pokiaľ ide o Poľsko 

[oznámené pod číslom C(2016) 965] 

(Iba poľské znenie je autentické) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na smernicu Rady 2008/71/ES z 15. júla 2008 o identifikácii a registrácii ošípaných (1), a najmä na jej 
článok 3 ods. 2, 

keďže: 

(1)  Smernicou 2008/71/ES sa stanovujú minimálne požiadavky, pokiaľ ide o identifikáciu a registráciu zvierat, bez 
vplyvu na podrobnejšie pravidlá Únie, ktoré sa môžu zaviesť na účely eradikácie alebo kontroly nákaz. 

(2)  Podľa článku 3 ods. 1 smernice 2008/71/ES majú členské štáty zabezpečiť, aby mal príslušný úrad k dispozícii 
platný zoznam všetkých hospodárstiev držiacich zvieratá v pôsobnosti tejto smernice a nachádzajúcich sa na ich 
území. 

(3)  Podľa článku 3 ods. 2 smernice 2008/71/ES členské štáty môžu byť oprávnené, aby vylúčili zo zoznamu 
hospodárstiev vyžadovaného na základe článku 3 ods. 1 uvedenej smernice fyzické osoby, ktoré držia jedinú 
ošípanú určenú na vlastnú potrebu alebo konzumáciu, pod podmienkou, že dané zviera sa pred premiestnením 
podrobí kontrolám stanoveným v uvedenej smernici. 

(4)  Rozhodnutím Komisie 2006/80/ES (2) sa niektorým členským štátom povoľuje požiadať o výnimku stanovenú v 
článku 3 ods. 2 smernice 2008/71/EHS, pokiaľ ide o hospodárstva, ktoré držia jedinú ošípanú. 

(5)  Poľsko má povolenie uplatňovať výnimku stanovenú v článku 3 ods. 2 smernice 2008/71/ES, pokiaľ ide o 
hospodárstva, ktoré držia jedinú ošípanú. 

(6)  Poľsko požiadalo o odobratie oprávnenia členského štátu podľa článku 3 ods. 2 smernice 2008/71/ES, pokiaľ ide 
o hospodárstva, ktoré držia jedinú ošípanú, a vykonalo požiadavky týkajúce sa identifikácie a registrácie 
stanovené v uvedenej smernici. 

(7)  Na základe týchto informácií je vhodné vypustiť položku týkajúcu sa Poľska v zozname uvedenom v prílohe k 
rozhodnutiu 2006/80/ES, pokiaľ ide o žiadosť o oprávnenie podľa článku 3 ods. 2 smernice 2008/71/ES 
v súvislosti s hospodárstvami, ktoré držia jedinú ošípanú. 

(8)  Príloha k rozhodnutiu 2006/80/ES by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(9)  Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 
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(1) Ú. v. EÚ L 213, 8.8.2008, s. 31. 
(2) Rozhodnutie Komisie 2006/80/ES z 1. februára 2006, ktorým sa niektorým členským štátom udeľuje výnimka ustanovená v článku 3 

ods. 2 smernice Rady 92/102/EHS o identifikácii a registrácii zvierat (Ú. v. EÚ L 36, 8.2.2006, s. 50). 



PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Príloha k rozhodnutiu 2006/80/ES sa nahrádza textom prílohy k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 2 

Toto rozhodnutie je určené Poľskej republike. 

V Bruseli 23. februára 2016 

Za Komisiu 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

člen Komisie   

PRÍLOHA 

„PRÍLOHA 

Členské štáty oprávnené uplatňovať výnimku stanovenú v článku 3 ods. 2 smernice 2008/71/ES, pokiaľ ide o 
hospodárstva, ktoré držia jedinú ošípanú: 

Česká republika 

Francúzsko 

Taliansko 

Portugalsko 

Slovinsko 

Slovensko“  
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